Yuusepsurer y beorpany
Ouwin010IKH PaKyaTeT

MN3BELITAJ O IOAOBHOCTU TEME, KAHIUJATA U MEHTOPA
3A U3PAY JOKTOPCKE JUCEPTALIUJE
Kojy je Muisiena Koctuh, macrep, npujaBujia moj HacJaioBOM
sMeTadopuuka KOHIENTYAJN3ANNja JOMEeHa BUCOKOT 00pa3oBamba
Y €HIVIECKOM H CPIICKOM je3uKY*“

I-11OJAIM O KOMUCHIN

1. OpraH koju je nmeHoao Komucujy:

HacraBHo-HayuHo Behe @wuiornomkor ¢akynrera YHuBep3uteTa y beorpany Ha ceaHunu
onpxxanoj 07.09.2016. moneno je Omnyky (Op. 2225/1) o o6pazoBamy Komucuje 3a omobpeme
TEMe 3a HM3pagy JIOKTOpCKe aucepranuje kojy je Mwunena Kocrtuh mpujaBuia moa HacioBOM
,MeTtadopuika KOHIIETITyan3alldja JOMEHAa BHCOKOT O0Opa3oBama y CHINIECKOM U CPIICKOM
Je3uKy .

2. CacraB Komucuje:

1) np Karapuna Pacynuh, Banpennu mpodecop (y Bpeme umeHoBama Komucuje Ouna y
3Balby JIOIIEHTA), yKa HayuyHa obOmact AHMDMcTHKa (mpeamer Enmiecku je3uk),
®unonomku akynrer YHuepsuteTa y beorpany, Karenpa 3a anrmucrtuky, 1arym uzdopa
y 3Bame: 20.06.2017.

2) ap Hymka Knukosai, penoBHH mpodecop, yxka HayuHa obmact Cprcku jesuK,
Ounonomku Qakynrer YHuBep3uTeTa y beorpamy, Karenpa 3a cpricku je3uwk, aatym
n3bopa y 3Bame: 17.10.2012.

3) np Mupjana MumkoBuh-JlykoBuh, penoBau mpodecop, yxa HayuHa oOnact Exrmecku
Je3UK W JUHrBUCTHKA, Duionomko-ymeTHHUKN (akynter YHuBepsutera y Kparyjesiy,

Opcex 3a Quionorujy: EHIIIECKHM je3WMK W KHBIKEBHOCT, JIaTyM wH300pa y 3Bame:
05.07.2016.

II - BUOTPAOUJA KAHIUJIATA

Munena Koctuh pohena je 22.07.1987. ronune y JleckoBily, riie je 3aBpIIiiia OCHOBHY IIKONY U
T'MMHAa3M1jy, ca OJUIMYHUM yCIIeXoM, kao Hocuial Bykose aurutome. [unnomupana je Ha Karenpu
3a EHIVIECKU je3WK M KIIKEBHOCT Ha Dumonomkom Qakynrery y YHuBep3utera y beorpamy
2010. romune, ca mpoceyHoM orieHoM 9,37. Ha uctoM QaxynTeTy MoToM je 3aBpIlniIa MacTep
crynuje (CTymMjCcKHM TporpaMm Je3uK, KEIKEBHOCT, KyilTypa), ca mpocedHoM oreHoM 10,00,
onOpanuBmm 2011. ronuHe mactep paj mox HaszuBoM “Analysis of manipulative discourse in
English and Serbian advertisements” (,,AHanu3a MaHUITYJAaTHBHOT ITUCKypca Yy pPEKIaMHUM
oryacuMa Ha €HIJIECKOM M CPIICKOM je3uKy*; MeHTop: ao1l. ap MBana Tp6ojesuh Mumnomesuh).

JlokTopcke akagemcke cryauje Ha DuionomkoMm dakynrety YHuBepsutera y beorpamay, Momyi:
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Jesuk, ynucana je mxoncke 2011/2012. ronuHe U y npeaBul)eHOM POKY MOJIOXKHIIA j€ CBE UCTIUTE
U oxOpaHWiIa TpenBul)eHe CTYAMjCKEe MCTPaKMBAYKE PAJOBE y OKBUPY ONAOPaHOT CTYIH]jCKOT
Iporpama, ca MpoCceyHoM OLIeHOM 9,63.

On 2013. rogune paau y YHHBep3UTETCKO] Oubmamorery ,,Ceetozap Mapkouh® y beorpany kao
cTpyunu capanHuk y llentpy 3a mayky u LlenTpy 3a mururanusanujy. [lopen mpeBohema u
JIEKType W OpraHu3alyje KyITypHUX norahaja, aHra)xoBaHa je Ha IMOCIOBMMAa M IPOjEKTHMa
MmehyHaponue capaame. On debpyapa 2016. yuectByje y npojexty Safeguarding the Fragile
Collection of the Private Archive of the Lazic Family, 3a xoju je YHUBep3uTeTCKa OHONMMOTEKA
nobuna rpanT bpurancke Oubnmuoreke, u3 nporpama Endangered Archives. AHrakoBaHa je Ha
ciegehuM mpojekTUMa Koje YHHUBEp3UTETCKa OMOIMOTEKa CIPOBOAM IMOJ MOKPOBHUTEIHCTBOM
MunncrapcTBa Kyntype W uHpopmucama Brage Penybnuke Cpobuje: Hosu xopusonm
oueumanuzayuje y Cpouju (2016), Pawuumasarbe cmape cpncke hupuiuye: npownocm u cCpncko
nucmo y nogom eexy (2016), Mazcuuna oueumanna Cpoéuja (2015), 80 ecoouna 00 cmpmu Muxajna
Ilynuna (2015), Yuusepszumemcka o6ubruomexa ,,Ceemoszap Maprosuh™ 3a mpedgicy jasnux
oudnuomexa Cpouje: npenoc snara, caopoicaja u npoepama (2014). Ayrtop je u mpemasad
tpenunra Digital Youthquake y oxBUpY HCTOMMEHOT TpojekTa mporpama Erasmus+ umju je
koopauHarop lleHTap 3a npymTBeHO €KOHOMCKHM pa3Boj m3 beorpama (2016). Ayrtop je u
npenaBad Ha akpeIuTOBaHUM IporpaMuMa CTPYYHOI ycaBplaBama 3a OUOIMOTeKape Koju ce
CIpoOBOJIE y YHHBEp3HWTETCKo] Oubmmorenu ,,CBetozap MapkoBuh™: Jpywmeenu meduju u
oueumanno npunosedarve (2016) u Kynmypa oueumannoe mapkemunea (2015).

Om 2012. no 2014. 6una je aHTa)KOBaHA Ka0 aCHCTEHT KOpAMHATOpa Mpojekta Pegpopma cmyouja
cmpanux jesuka y Cpouju Ha DumomomkoMm (akynrery YHuBep3uTeTa y beorpany, koju je
¢unancupana Esporncka Komucuja. Ox 2009. no 2013. paanna je kao mpeaaBad eHINIECKOT je3nKa
y IIKOJU cTpaHuXx je3uka “Sunshine” y beorpany.

On mapra 2016. unan je YrpasHor of00pa yapyxkema Kinacrep myrea Kynrype.

3a BpeMe OCHOBHHUX M MacTep CTyaHja Omia je cTureHaucta MuHucTapeTBa pocsere Permyonmke
Cpbuje, a mxoncke 2009/2010. jeman oxm 1000 Hajbospux crymenara y PemyOmumu CpOuju u
noOuTHUK ctuneHauje ,,Jlocureja” Munuctapersa omnaaune u cropra. lkoncke 2008/2009.
Ouna je TOOUTHUK CTUTICH/IH]jE Tpaja JIeckoBIla Kao jelaH of IeceT HajOOJbHUX CTyJeHAaTa.

Hayuna u crtpyyHa wuHTepecoBama MmuneHe Koctuh kpehy ce y OKBUpHMa KOTHUTHBHE
JUHTBUCTHKE, KOHTPACTHBHE JMHTBHCTHKE, MPEBOAMJIAIITBA, OOpPa30BHUX IMMOJUTHUKA M HOBUX
TEXHOJIOTHja y o0Opa3oBamy. AyTOp je WM KOayTop cedaM 00jaBJbeHUX HAyYHUX U CTPYUHHX
pazoBa, Kao W IET pajoBa M3JIaraHUX HA HAYYHUM U CTPYYHUM CKyNMoOBUMA (U 00jaBJbEHUX Y
U3BOJy Y KEbHTaMa CaoIlIITeHha) Y 36MJbHU U HHOCTPAHCTBY.

111 - BUBJIMOT'PAONJA KAHIANIATA

O0]aB/bEHH DATOBU

Koctuh, M. (2015). KonmenT cuBe nuTeparype M BaXHOCT OTBOPEHOT MPHUCTyIa OBOj BPCTU
nuteparype. [ 1acnux Hapooune oubnuomexe Cpouje, beorpan: Haponna 6ubnuoreka Cpouje,
ctp. 109-118. https://www.nb.rs/view_file.php?file id=4789

Bykcan, B., Koctuh, M. (2014). Edbukacan tumcku pan y3 Kanb6aH: HMCKYyCTBO YHUBEP3HTETCKE
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oubnmmoreke  ,,CBero3ap  MapkoBuh®. Yumanuwme,  Op. 26, ctp. 51-57.
http://citaliste.rs/casopis/br26/vuksan_vesna.pdf

Bykcan, B., Koctuh, M., CodponmjeBuh, A. (2014). CaBpemenu kaHanu HHPOpMAIOHE
MMACMEHOCTH W TIEJIOKUBOTHOT Yy4Y€Ha. 300pHUK padosa ca 200uuiibe KoHghepeHyuje
bubnuomexapckoe opywmea Cpouje: Medujcka u ungopmayuona nucmenocm y Opyuimsy

3Harwa u dbubruomexe (yp. Becna LpHoropair), beorpaa: Haponna 6ubnmuorexa Cpbuje, ctp.
37-47.

Cromuh, JI., MunnoBuh, B., Koctuh M., Munomesuh /I. (2014). {urutanu3aiuja TOKTOPCKUX
JUcepTalja U CTBapame MPBE JAWTUTAIHE KOJEKIMje CHUBE JIUTEpaType Y YHHBEP3UTETCKO]
oubmmorenu ,,Ceero3zap MapxkoBuh®. 300puux padosa ca Ocmoe cmpyyHo-HayuHO2 CKYNA noo
Hazuseom bubnuonem 2014 (yp. Csermnana Janumh), HoBu Can: 3ajemqHuna MaTUIHHX
oubnuoteka CpoOuje: I'paacka Oubnuoreka, ctp.151-168.

Koctuh, M. (2014). 3nauaj Bpimadke KOPEKTUBHE MOBpaTHE WHpOpMaIuje 3a ycBajame JI2.
Caspemena npoyuasara jesuka u Kreudicegnocmu: 300pHux padosa ca VI nayumoe ckyna
maaoux gunonoza Cpbuje oopacarnoe na @unonowko-ymemuuukom paxynmemy y Kpazyjesyy.
K. 1 (yp. Munom KoraueBuh, Jenena IletkoBuh). Kparyjepam: ®uiononiko-yMeTHUYKA
dakynrert, ctp.151-168.

Kosti¢, M. (2013). Intersubjective and Subjective Modality in Interviews on the Topic of Global
Business. Caspemena npoyuasarsa jesuxa u Krougxtcegnocmu: 3060pHuUK paooea ca V mayunoe
ckyna manaoux ¢unonoea Cpbuje 00pocanoe Ha DurorowKo-ymemHuukom Gaxyimemy y
Kpaeyjesyy. Kr. 1 (yp. Munom Kosauesuh, Jenmena IletkoBuh), Kparyjesar: ®wuonomiko-
YMETHUYKHU (aKkynTet, cTp. 235-246.

Nikoli¢, J., Filipovi¢, J., Kosti¢, M. (2012). Reforming Foreign Language Studies in Serbia:
Towards Serbian Language Education Policy. Belgrade. Studija objavljena u okviru projekta
REFLESS. http://bit.ly/WEerew

Pag]OBI/I H3J1araiy Ha HAy4YHUM CKYIIOBHUMA ‘06'|aBJB€HI/I Yy U3BOAY VYV KibHUramMa CaonmITeHa)

Vuksan, V., Kostic, M. (2016). Responsive Librarians Uncovered. Paper presented at IFLA WLIC
2016 Connections. Collaboration. Community, Columbus, Ohio, USA, 13—-19 August, 2016,
Session 101 — Poster Sessions. http://library.ifla.org/id/eprint/1598

Jerkov, A., Kosti¢, M., Vuksan, V. (2016). Enhancing librarians’ transversal skills: Best practice
in four stories. Paper presented at The Fourth European Conference on Information Literacy
(ECIL) Information Literacy in the Inclusive Society, Prague, Czech Republic, 10—13 October,
2016. Abstract published in The Fourth European Conference on Information Literacy:
Abstracts (eds. S. Spiranec, S. Kurbanoglu, H. Landové, E. Grassian, D. Mizrachi, L. Roy, D.
Kos), p.135. http://ecil2016.ilconf.org/wp-content/uploads/sites/5/2016/11/ecil2016_abstracts.pdf

Smolenski, N., Kosti¢, M., Sofronijevi¢, A. (2015). In house development of digital tools for
handling of METS/ALTO files at University Library "Svetozar Markovic". Paper presented at
the conference organized by Belgrade City Library Services tailored for 21st century library
clients: use of information-communication technologies in libraries, Belgrade, Serbia, 10-11
December, 2015. https://onedrive.live.com/?authkey=%21AMIJcVACow2SQv4&cid=13F0150208
BE54E5&i1d=13F0150208BE54E5%218487&parld=13F0150208BE5S4E5%218351&0=0neUp
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Kosti¢, M. (2015). Conceptualization of knowLEDGE in the official educational discourse of the
Republic of Serbia. Paper presented at the eighth international Corpus Linguistics conference
(CL2015), Lancaster University, UK, 21-24 July, 2015. Abstract published in Corpus
Linguistics 2015: Abstract Book (eds. F. Formato, A. Hardie), pp. 206-208.
http://ucrel.lancs.ac.uk/cl2015/doc/CL2015-AbstractBook.pdf

Kosti¢, M. (2014). The Influence of Serbian as a Language of Instruction on the Ethnic Identity
of the Highly Educated Roma. Paper presented at GEsIPI international conference Identity:
Representation and Practices (IRP2014), Faculty of Humanities, University of Lisbon,
Portugal, 11-12 September, 2014. Abstract published in Identity: Representation and
Practices: Book of Abstracts, pp. 53—54. https://irp2014lisbon.files.wordpress.com/2014/09/livro-
de-resumos-versc3a3o-digital.pdf

IIpeBoay HayYHE U CTPYYHE JIUTEPATYPE

Koctuh, M. (2015). OCLC, Next Space: bubnuoreke W uHTepHET cTBapu. lIpeBox Tekcra:
“Libraries and the ‘Internet of Things’ — OCLC”, yp. Tom Storey. Yumanuwme, 6p. 27, c1p.
87-91. http://citaliste.rs/casopis/br27/internet stvari.pdf

Vitas, D. and Kosti¢, M. (2014). Anri Brok: Nastava paranormalnog prema zetetici na
univerzitetu: koriS¢enje pseudonauke u nastavi naucne metode. Prevod teksta: “Teaching
‘Paranormal VS. Zetetics’ at university: Using pseudoscience to teach the scientific method,
Henri Broch. Infoteka — casopis za digitalnu humanistiku, 15(2), str. 5-21.

Krasni, J. and Kosti¢, M. (2014). Ramon Rajhert: Digitalna humanistika. Uvod u istoriju, teoriju 1
razvoj kulture znanja zasnovane na podacima. Prevod teksta “Digital Humanities”, Ramon
Reichert. Infoteka — casopis za digitalnu humanistiku, 15(2), str. 22-34.

IV - OIEHA MOJJOBHOCTH KAH/IUJIATA JIA PAJIM IMCEPTAIIATY

Ha ocHoBy yBuna y 6uorpadujy u Oubnuorpadujy kanaunata, Komucuja cmarpa na Muena
Kocrtuh ncnymana ycnoBe 3a u3paay JOKTOPCKE JUcCepTalyje.

V- OHEHA TIOAOBHOCTH NPEJJVIOXKEHOI' MEHTOPA

3a MmeHTOpa je npemioxkeHa ap Karapuna Pacynuh, Banpeanu npodecop @uonomkor dakynrera
y beorpany, ca Karenpe 3a anructuky (y Bpeme nMeHoBama Komucuje Omia y 3Bamy JIOIEHTA).
Ip Karapuna Pacynuh npenaje npenmere Enrecku je3uk 5 u 6 (CHHTaKkca €HIVIECKOT je3UKa) U
Enmieckn jesuk: cneumjanau kypc 2/1 u 2/2 (CemaHTHKa EHIVIECKOT je3WKa) HA OCHOBHUM
cryaujaMa Ha Kareapu 3a aHmIuCTUKYy M npeaMeT KOrHMTHMBHA JIMHTBHCTHKA Ha JOKTOPCKUM
crynujama Gunonomxkor dakynrera y beorpany.

- bubnuorpaduja MeHTOpa ca HajMame MeT jeIMHHIIA PEJIEBAHTHUX 3a 00J1acT U3 Koje
ce paau JOKTOpCKa JcepTaiuja:

Momnorpaduje



http://ucrel.lancs.ac.uk/cl2015/doc/CL2015-AbstractBook.pdf

Rasuli¢, K. (2004). Jezik i prostorno iskustvo. Beograd: Filoloski fakultet, 359 str.
Rasuli¢, K. (2016). Exploring Semantic Relations. Belgrade: Faculty of Philology, pp. 376.

Ypehene mybnukarmje

Pacynuh, K. u Kimukosan, J[. (yp.) (2014). Jesux u casznarmwe — Xpecmomamuja uz KoeHumueHe
nuneeucmuxe. beorpan: @unonomku paxkynret, S08 cTp.

PanoBu

Rasuli¢, K. (2017): Shakespeare on the Shelf, Blue Helmets on the Move: Human-related
Metonymic Conceptualization in English and Serbian. In: Studies in Figurative Thought and
Language, ed. Angeliki Athanasiadou [Human Cognitive Processing Series, Vol. 56],
Amsterdam: John Benjamins, 199-229.

Rasuli¢, K. (2015). What’s hot and what’s not in English and Serbian: A contrastive view on the
semantic extensions of temperature adjectives. In: The Linguistics of Temperature, ed. M.
Koptjevskaja Tamm [Typological Studies in Language, Vol. 107], Amsterdam: John
Benjamins, 254-299.

Rasuli¢, K. (2015). Hiding behind Bologna: Metonymy, Metaphor and Conceptual Blurring in
the Bologna Process Discourse. Naslede, Special Issue: English Language and Literature:
Contemporary Perspectives, eds. Mirjana Miskovi¢-Lukovi¢, Biljana Vlaskovi¢ Ili¢,
Kragujevac: FILUM, XI1/32, 37-50.

Rasuli¢, K. (2010). Aspekti metonimije u jeziku i misljenju. Theoria, 53-3: 49-70.

Rasuli¢, K. (2010). Long Time, No Buzz: Fixed Expressions as Constructional Frames.
CogniTextes (Revue de 1' Association Frangaise de Linguistique Cognitive). [Online], Volume
51 2010, Grammaires en Construction(s)/Grammars in Construction(s), AFLiCo 3 special
issue, eds. P. Grea & G. Desagulier, URL: http://cognitextes.revues.org/356

Rasuli¢, K. (2009). Conceptualization of DEVELOPMENT, SOCIETY, POWER and cONTROL in Serbian and
in English. In: Die Europdizitdt der Slawia oder die Slawizitit Europas: Ein Beitrag der
kultur- und sprachrelativistischen Linguistik, Hrsg. C. Voss, A. Nagorko, Studies in Language
and Culture in Central and Eastern Europe, Miinchen/Berlin: Verlag Otto Sagner, 49—73.

Rasuli¢, K. (2009). English Input in Cross-linguistic Conceptual Blends: A Case Study. In: PASE
Papers 2008, Vol. 1, Studies in Language and Methodology of Teaching Foreign Languages
(eds M. Kuzniak and B. Rozwadowska), Wroctaw: Oficyna Wydawnicza ATUT, 165-175.

Rasuli¢, K. (2008). On the Conceptualization of the European Union across EU Boundaries. In:
ELLSSAC Proceedings — International Conference English Language and Literature Studies:
Structures across Cultures. Volume I, eds. K. Rasuli¢, 1. Trbojevi¢, Belgrade: Faculty of
Philology, 315-327.

Pacymuh, K. (2008). Cpricko-eHIiecke TBOPEHUIIE y CBETIIY TE€OpHje MOjMOBHE MHTErparuje. Y:
Cemanmuuxa npoyuasarea cpnckoe jesuka, yp. M. PamoBanoBuh wu II. ITumep, Beorpan:
CARY, 269-289.

Rasuli¢, K. (2006). This Could Be You: Metonymy as Conceptual Integration. In: ELLSII75
Proceedings — International Conference to Mark the 75th Anniversary of the English
Department, Faculty of Philology, University of Belgrade — English Language and Literature
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Studies: Interfaces and Integrations, Volume 1 (eds K. Rasuli¢, 1. Trbojevi¢), Belgrade:
Faculty of Philology, 307-317.

Pacymuh, K. (2006). Taxo 6nuzy, a maxo Oanexo: O MeTapOpPUYKO] KOHIICTITYaIU3AIH]jH
3aCHOBAHO] Ha IMOJMOBHMMA BIM3Y W JAJNEKO. Y: KOCHUMUBHOMUHSBUCIIUYKA NPOYYABALA
cpnckoe jesuka, yp. 11. Ilunep, beorpan: CAHY, 231-259.

Rasuli¢, K. (2003). Konceptualizacija prusTvA pomo

u vertikalne dimenzije /na primerima engleskog i srpskog jezika/. U: Jezik, drustvo, saznanje —
profesoru Ranku Bugarskom od njegovih studenata, ur. D. Klikovac 1 K. Rasuli¢, Beograd:
Filoloski fakultet, 230-246.

- Jlocanmamnima MEHTOPCTBA JOKTOPCKUX JAHMCEPTaIdja on0pambeHUX Ha DHUIIOIOIIKOM
dakynrery Yaupepsurera y beorpany:

1) Harama Koctuh: Aumonumuja y emeneckom u cpnckom jesuxy: CemaHmuyKo-npacmamudra
ananuza, Gunonomku dakynret, YHuBep3uteT y beorpany, 24.05.2006.

2) Bnagan [laBnosuh: [ padujenmnocm y cuHmakcuukum KOHCMPYKYUjaMa y eHeieckom je3uxy,
Ounonomku dakynret, Yausepsurer y beorpany, 12.09.2012.

3) Tatjana Py>xun MBanoBuh: I iaconu yspoxosarsa y eneneckom u cpnckom jesuxy, OUmonomku
dakynret, YauBep3uteT y beorpany, 19.10.2015.

4) Tujana Becuh-IlaBnosuh: Memagopuuka npeciuxasaroa ciukogHe cxeme MyTABE Y eHLEeCKOM
u cpnckom jesuxy, @unonomku (axynret, Yausepsurer y beorpany, 30.06.2016.

5) Emup Myxuh: Cmpamezuje koncmpyucarsa 3nauera y cagpemenom amepuykom noaumu4Kom
ouckypcy, Gunonomku dakynrer, Yausep3utreT y beorpany, 07.07.2016.

6) Mununa KocanoBuh: [lpudesu xoju o3nauaeajy emoyuje y eHe1ecKOM U CPNCKOM je3UKY:

KOCHUMUBHONUH28UCMUYKA aHanuza, Dunonomku Qaxyarer, YHuBep3ureT y beorpany,
29.08.2016.

7) UBan Munomesuh: @pasuu enaconu ca napmuxkyrama IN, OUT, ON u OFF y eneneckom
Jje3uxy: KOSHUMUBHOMUHeBUCMUYKA —aHanu3a, DOUIoNomKkn QaKynTeT, YHUBEP3HTET Y

beorpany, 03.09.2016.

Komucuja cmarpa mga ap Karapuna Pacynmh ucmymaBa ycioBe 3a MEHTOpa NpeaioKeHe
JIOKTOPCKE JucepTalyje u3 o01acTi KOTHUTUBHE TUHTBUCTHKE.

VI - OIEHA NIOJOBHOCTHU TEME

1. Hacnos

»MeTtadopHruka KOHIIETITyaau3aluja Jo0MeHa BUCOKOT 00pa30Bama
y CHIJIECKOM U CPIICKOM j€3HKY"




Komucuja cMmatpa 1a je HacmoB MpUKIagaH U Aa 100po MpeacTaBiba CYIITHHY MPEUIOKEHE TeMe
UCTPa)KUBamba.

2. llpeaMeT UCTpaKHUBamba

[Ipeamer mnpeanoxeHOr HCTpakuBamba Ouhe Mertadope momohy Kojux ce y CaBpeMEHOM
OpUTAHCKOM C€HIVIECKOM M Y CPIICKOM j€3HMKY MOMMa JIOMEH BHCOKOT o0pa3oBama. VcTpaxuBame
he O6uTH crpoBeleHO HAa TEOPUJCKO] MOAJIO3M KOTHUTHBHE JIMHTBHCTHKE (T€OpHja IOjMOBHUX
Metadopa /Lakoff & Johnson 1980, 1999, Lakoff 1993, Kovecses 2002, Klikovac 2004/),
KpuTHyka aHanuza Meragopa /Charteris-Black 2004, Goatley 2007) u y MeTOAOJIOIIKUM
okBHpuMa aHanu3e metadopa y kopmycy u auckypey (Charteris-Black 2004, Deignan 2005,
Pragglejaz 2007, Semino 2008, Steen et al. 2010).

VY KOTHHUTHBHO] JIMHTBHCTHULIM MeTadopa ce camiefaBa Kao IOJMOBHO IpeciMKaBame H3Mely
Pa3IMYUTUX JOMEHA UCKYCTBa, OMHOCHO Kao MEXaHHM3aM MHUIbEa Koju oMoryhaBa pazymeBame
arncTpakTHHUjer 10jMa/II0JMOBHOT JOMEHA Ha OCHOBY HEKOT JPYTroT, KOHKPETHHUJET U HCKYCTBEHO
ommker nojma/mojmoBHor nomena (Lakoff & Johnson 1980, Kovecses 2002, Klikovac 2004).
[Tpu Tome, OMTaH HAYMH PEKOHCTPYHCAama MOJMOBHUX MeTadopa jecTe aHamu3a MeTadhOpUIKUX
u3pasza y jesuky, mro he OUTH 3ajaTak MpeIoKeHOT UCTPaXXKMBakba BE3aHOT 32 JIOMEH BHUCOKOT
00pasoBama, Ha MaTepHjaTy EHITIECKOT U CPIICKOT je3HKa.

JenrHo o BaXXHMX CBOjCTaBa MOJMOBHHMX MeTadopa jecTe HHUXOBa JEAHOCTPAHOCT, IITO
nmojupasymeBa na onpeheHa mojMoBHa MmeTadopa OCBET/baBa jelHY CTpaHy / OCOOWHY IHJHHOT
MojMa/IoMeHa, MoK Apyre MpukpuBa (eHr. metaphorical highlighting and hiding, Lakoff &
Johnson 1980: 10-13; Koveczes 2002: 79—81). Hauenno, yoOuyajeHo je na ce 3a MeTaQOpUUKY
KOHIENTYyaJu3aljy HEKOr LUJBHOI JOMEHa KOPUCTE pAa3IUYUTH HW3BOPHU JIOMEHH, KOjU
HarvjamaBpajy pasjuduTe acreKkTe IUJbHOT JOMEHa (HIp. JbYBAB JE INYTOBABE, JbYBAB JE MATHJA,
JbYBAB JE JIVIWIIO). AJIM KaJ| TOJ] C€ 3a KOHLENTYaIU3alHjy HUbHOT IOMEHA UCKOPUCTH jellaH, a He
HEKH JPYyrd MOTSHIIMjaJTHA H3BOPHH JIOMEH, Y TIPBH IUIAH CE€ CTaBJha CAMO jeIaH acHeKT IHJBHOT
JIOMEHa, JOK Ce JAPYI'M HErOBU acleKTH 3aHeMmapyjy. Jpyrum peumma, kako uctuue Deignan
(2005: 125), metadope Ha u3BecTad HauuH puTpupajy peannoct. Crora mojMoBHe MeTadope,
u3mel)y ocranor, umajy u BpenHocHy aumensujy. C tum y Bes3u, Charteris-Black (2004: 28)
HarmamaBa yOehuBauky ymory wmeradopa y AMCKYpCcy M HBHXOBY MOh Ja TUPEKTHO WITH
MH/IUPEKTHO MpeHoce ofipel)eHy ueoaoru;jy.

Meradoprika KOHIENTyalIH3alHja JOMEHa BHUCOKOT 00pa30Bama y EHIIECKOM OFH. CPIICKOM
Je3UKy 10 caJla HUje CUCTeMaTCKU MCIHMTHBaHa, a 3aBpeljyje moppoOHMje mpoyyaBame Kako ca
CTaHOBHHIIIA I0JMOBHO-]€31UKE OpraHHU3aIlHje TaKko U ca APYIITBEHO-UEOIOUIKOT CTAHOBUIIITA.

Haume, panmuja uctpakuBamba MeTagopa y OOpa3oBHOM JHUCKYpPCY YONILNTE BpIIE€HA Ha
Marepujaity eHnieckor jesuka (Hip. Cameron 2003, Low 2008) nokasyjy n1a cy OpojHH [TOJMOBH Y
JIOMeHY 00pa3oBama MeTapOpPUUKU CTPYKTYpUPAaHU MOMONY UCKYCTBEHO OJMKUX 1MOjMOBa (IIITO,
WHave, B W 3a caM MOjaM gucokoe obpazosarwa / E higher education), Te na mpoydaBame
aJITEpHATUBHUX MeTa(hOpUUKMX KOHLENTyalln3allija B€3aHUX 3a MpOoIeC M cHcTeM 00pa3oBama
MOJKE JIOTIPUHETH 1IeJIOBUTH]EM carvie/laBalby HauMHa Ha Koje MeTadope ofpaxkanajy, OONMKY]y U




IpeHoce pasnuaute o0pa3oBHE uaconoruje. Ha miany oOpa3oBHUX HEOIOTHja, 32 TIPEIOKEHO
HUCTpaXMBamke perieBaHTHA je mo3Hara CkpumimooBa moxena (Scrimshaw 1983) o6pazoBHUX
uaeonordja Ha (i) TPOTPECUBUCTHYKY (MHAMBHIYATUCTUYKY W JpyIITBeHY),  (ii)
PEKOHCTPYKIIMOHUCTHYKY, (ili)) MHCTPYMEHTAIUCTUYKY (TpaJWIIMOHAIHY W aJanTHBHY) U (1V)
XyMaHUCTUYKY (KJIIACHYHY U JTHOEpaNHY).

Kana je y nutamy ToMEH BUCOKOT 00pa30Bama, 3a MPEIOKEHO UCTPAKHUBAKE PEIICBAHTHO j& TO
mro Benuka bputanuja uma jenan of HajypeheHUjuX BHCOKOOOpa3oBHUX cucTeMa y EBpomnu u
CBETYy ca JIyroM TPaTUIMjOM TpyXKamba KBaJUTETHOT 00pa3oBama, KOjU CE YECTO y3uMa Kao
MOJIEJ TIPU CIIPOBOlewY pedopMu cUcTeMa BUCOKOT oOpaszoBama y Cpouju. [{usbeBu pedopmu y
BHCOKOOOPA30BHOM CHCTEMY OOMYHO c€ OJHOCE Ha yHarpeheme opranusaimje Tor CucTema, Koju
Tpeba /a mpy>KH KBAIWTETHA U NMPUMEHJbHBA 3HAMa M BEUITHHE, MOOOJbINAKE capaame u3melhy
00pa30BHUX MHCTHUTYIH]ja U MOBehame yHyTpalimbe MOTHBAIH]e CTyJICHATa M OCTAINX YYECHHKA,
a CBE TO paJM CBEOOYXBaTHOT pa3Boja mojeauHia u apymTsa. Y CpOuju je pedopma BHCOKOT
oOpazoBama aktyenHa Tema on 2003. romuHe, a Toyena je TOTIHUCHUBAamEM bollomcke
JIeKJIapalyje UCTe TOIWHE M yCBajambeM mnpuiaroheHor 3akoHa O BHCOKOM oOpazoBamy 2005.
roIuHe W TMOTOWmUX mparehux mpommca m gokymeHara. HepeTko camu yYeCHHIM Mpoleca
BHCOKOT 00pa3oBama U MIMpa jaBHOCT UCTUYY HE3aI0BOJECTBO THM pedopMama, Koje ce 1o mwuma
HETaTHBHO OJIpayKaBajy Ha CTEIEH 0Opa30BaHOCTH M CTPYYHOCTH TIOMYNAIUje, T¢ Ha MEIOKYITHA
pa3Boj APYyLITBA U )KUBOTHU CTaHAAPI.

Wmajyhu y BuIy OBaj ONINTH JIPYIITBEHH KOHTEKCT, MPEIUIOKEHO HUCTPAKHUBAKE MMa IHJb J1a
CUCTEMAaTCKH omuile, 00jacCHU W ymopend HadyuHe MeTadOpUIKOT MOMMama JOMEHA BHCOKOT
o0pa3oBama y CaBpEMEHOM OPUTAHCKOM €HIVIECKOM H Y CPIICKOM jE3HUKY.

[IpenrnMuHapHe aHanM3e HM3BPIICHE 3a TMOTpede OBOT MCTpakMBamba y Be3W ¢ MeTadopama o
arCTPAaKTHOM TOjMY 3HABA Y JUCKYPCY O BHCOKOM OOpa3oBamy Ha CPICKOM OJH. €HIVIECKOM
je3uKy (Ha HaAMEHCKM CauMI-eHOM KOPITYCY 3BaHMYHMX JOKyMEHaTra M mporuca MuHHCTapcTBa
NpOCBETE, CHOpTa M TEXHOJOMIKOr pa3Boja PemyOmmke CpOuje OIH. MapajelHOM KOpITyCy
3BaHWYHUX BJIAaJUHUX JOKyMeHara Benuke bpuranuje) mokasyjy ga ce y CPIICKOM je3UKY 3HAWE
MeTaOPHUYKM KOHIENTYaJH3yje Kao BWbKA, BPEIAH IPEJMET, 'PABEBMHA, IPOCTOP, EHEPTMJA HTI.
(Kosti¢ 2015 /u Formato & Hardie 2015/), a y eHIJIeCKOM Ka0 BURE, BPEJIAH TPEJIMET, OJIPEJIUIIITE,
OCJIOHALL, TIPOCTOP, UT]I.

Y OKBUPY HPEIOKEHOT UCTPAXKUBAha, aHaTN3a he 00yXBaTHTH JICKCEME SHIJIECKOT OJTH. CPIICKOT
je3HKa Koje ce OJJHOCE Ha pa3lIMYUTe acleKTe M YMHUOIE BUCOKOT oOpa3oBama: (1) rekceme Koje
ce oJHOoCce Ha mporec HactaBe u yuewa (E studying, teaching, learning, assessment; education,
knowledge, skills, research; curriculum, syllabus, course, subject, module, learning outcome,
mobility utn;, C cmyouparve, nacmasa, yuere, oyerugarbe; 0Opazo8arbe, 3Harve, GeulmuHe,
ucmaoicusare, Cmyoujcku npocpam, Kypukyaym, cunabyc, npeoment, Kypc, Mooy, UCXoo0 yuersd,
Mobunnocm WtH.); (2) JIEKCceMe Koje ce OJHOCE Ha YYeCHHKE Ipolleca BHCOKOT oOpasoBama (E
student, professor, lecturer, educator, instructor, mentor utn;, C: cmyoeum, npogecop, npedasau,
menmop WTH.); (3) JekcemMe Koje ce OJHOCE Ha BHCOKOOOpazoBHe wuHCcTUTylWje u Tena (E
university, college, academy, department, school utn; C ynusepzumem, gpaxyimem, axkademuja,
Kameopa, oenapmman, WTH.); (4) JeKCeMe KOje Ce OIHOCE Ha BPCTE W U CTEIECHE BHCOKOT
obpazoBawa (E higher, tertiary, academic, vocational, private, public; bachelor, master,
postgraduate, doctoral studies wtn; C 6ucoxo, mepyujapno, akademcko, CmpyKOGHO, OPHCABHO,
npusamHo, bavenop, macmep, NOCIEOUNIOMCKe, QOKMopcKe cmyouje UTH.); (5) JeKceMe Koje ce




omHoce Ha oOpazoBHe monutuke (E education policy, reform, strategy, national qualification
framework, Quality Code, Bologna Declaration/Process ntn; C obpazosna norumuxa, pepopma,
cmpamezuja, HaYUOHAIHU OK8Up Keanugurkayuja, bororwcka oexnapayuja/npoyec utn.). Konayan
onabup JekceMa 3a aHainu3y Ouhe yTBpl)eH HAKOH MPETMMUHAPHUX UCTIUTHBAbA.

OcHoBHa rpaha 3a ananmmu3y Owhe ekcueprnupaHa W3 CTaHIAPAHHUX EJNEKTPOHCKHX KOpITyca
OpuTaHCKE BapujaHTE CHIVIECKOT je3MKa, OH. CPIICKOT je3uKa. 3a €HIVIECKHU je3UK Kopuctuhe ce
bpurancku narmonanau xopmyc (British National Corpus), xoju cagpxku 100 munmmona pedu, a
oOyxBara mepuoji A0 Kpaja 20. Beka, YKJbydyjyhu pa3muuuTe KaHPOBE MUCAHOT U TOBOPHOT
jeswka (moCTymaH je TyTeM HWHTEpHETa Ha cajTy YHuBep3utera Yy JlaHkacrepy
(http://corpora.lancs.ac.uk/BNCweb/). 3a cpncku jesuk kopuctuhe ce Kopryc caBpemeHor
cprickor je3uka Marematndkor ¢akynrera YHuBep3urera y beorpany, koju canpxu 122 munuona
peun, a oObyxBata nepuoa kpaja 20. u npBy aeneHujy 21. Beka, ykjpydyjyhu pa3nuuute xKaHpOBE
MIMCAHOT je3uka (toctynaH je yTeM MHTEpHETA Ha aapecu
http://www.korpus.matf.bg.ac.rs/korpus/login.php). [Topen Tora, 3a 00a je3uka HameHckH he OuTH
CaYMIbEHU JIOJJATHU KOPITYCH TEMAaTCKH pPEJIEBAaHTHUX TEKCTOBA O BHCOKOM OOpa3oBamy U3
pa3IMYMTUX  EJIEKTPOHCKUX  M3BOpa  (3BaHMYHA JIOKYMEHTa W BeO  Tpe3eHTaIuje
BHCOKOOOpA30BHUX WMHCTHUTYLWja M JPXKABHHUX Tela, THEBHE W HEJEJbHE HOBUHE, EIEKTPOHCKE
KibUre, OJOTOBM HWTI.), Kako OM ce HCIHUTaje eBEHTyaJdHEe CHeHMU(PUIHOCTH MeTapopuyke
KOHIETNTyaJIN3allHje JOMEHa BUCOKOT 00pa3oBama y MPEeIMETHOM JHCKYPCY.

[IpenBuleHo je W ma jemaH €0 UCTpakWBama Oyae mocBeheH TpeHolewnY Mel)yTOMEHCKHUX
MOJMOBHHX TIPECIUKaBamka U3 CHITIECKOT Y CPICKH je3WK MPUIIMKOM TpeBohema MeTadhopHuIKux
u3pa3a y peJCBaHTHHM JOKyMEHTHMa H3 JOMEHa BHCOKOT oOpa3oBama. l[IpermMuHapHOM
aHAJIM30M YCTAaHOBJBEHO j€ Jla C€ Yy IMOCMaTpaHWM TEKCTOBUMA jaBJbajy cienehw ogHOCH
MOJMOBHOT W JICKCHMYKOT cajJipikaja m3Mel)y eHIVIECKOT M3BOPHHMKA M CPIICKOT TpEeBOja: Ja ce
MIOKJTAIajy U U3BOPHU JIoMeHU MeTadopa u jnekcuuke peanusanuje (Hup. E distance learning : C
yuerwe HA Oa/bUHY), a ce€ y TPEBOAY jaBJjba UCTH W3BOPHM JOMEH a Jpyrauvja JEeKCHYKa
peammzanuja (Hup. E career path : C xkapujeprno kpemarve), na ce y MpeBOy KOPUCTU MU3BOPHU
JIOMEH Pa3JIMYUT OJ OHOT Yy WM3BOpHUKY (HTp. E amount of study : C obum cmyouja) unu na ce
Metadopa yommTe He npeBogu Metadopom (Hmp. E students that enter the programme : C
cmyOeHmu Koju ce ynuuly Ha npoepam cmyouja). OBaj €0 UCTpaKMBama Tpeda J1a yKake Ha
3HAuaj M yTHIAj TPEHOIekha MOMISKHUX MOJMOBHHX MeTadopa y mpeBohemy MeTapopHuKux
u3pas3a M3 JIOMEHa BHCOKOT 00pa30Bama ca SHIVIECKOT Ha CPIICKH je3HK, a MOXKE UMATH M IIHpe
UMIUTHKAIMjE€ Y BE3W ca cTparerdjama npeBohema mMeTahoprukux M3pasa y CIeIdjaTn30BaHOM
JIUCKYPCY YOTIIIITE.

['paly 3a aHanmM3y 1MOjMOBHOT MPEHOIIEHa MPUINKOM TpeBoema Metadopa ynHMhe IpeBOIu ca
CHIVIECKOT Ha CPICKM je3UK aKTyelHUX 3BaHUYHUX JOKYMEHaTa HaJJIeKHUX EBPOICKHUX
MHCTUTYIIMja y o00JacTh BHCOKOT oOpa3oBama (Mel)y kojuma cy crnexnehw TEKCTOBH:
Mooepnuzayuja eucoxoz obpasosarwa y Eeponu: npucmyn, 3adpocasarwe u mocyhnocm
3anoulwasarea, Moounnocm nacmagnoe 0codba y UCOKOM 00PA308arwY: HAYUOHATIHE NOTUMUKE
u npoepam, Eeponcxku npocmop eucokoe oopasoeara y 2015. co0unu: useewimaj o npumeHu
bonowcroz npoyeca v ci.).

Ha ocHOBy wu3noxeHor oOpasnokema, Komucuja cmarpa faa je TPEIUIOKCHH TpPEIMeT
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UCTPAKUBAKa TI0 CBOjOj CIIOKEHOCTH, aKTyeTHOCTH M 3Ha4ajy IMoM00aH 3a HCTPaKUBAKE Y
OKBHPHMA JTIOKTOPCKE JUCEepTalHje.

3. IIpenumunapna oubnmorpaduja

Kanaunarkuma je y3 o0pasioxerme npeasiora TeMe J0KTOpCKe ArcepTaiuje npuioxkuia cienehu
NpEJIMMHUHAPHY CIIHCAK JIUTEpaType Koja je peleBaHTHA 3a MPEIIOKEHO HCTPAKUBAE!
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4. llnjpeBU UCTPAKUBAKA

HpennomeHo HCTPAKUBAKLC 1TOJIA3H O CJ'ICI[ehI/IX XHUIIOTE3Aa:

1. 1ma ce KJbyYHH IOJMOBH M3 JIOMEHA BHCOKOT 00pa3oBama W Yy CHIJIECKOM U Y CPIICKOM
J€3UKY KOHIIETITYaIn3yjy MeTaQOpHUIKH;

2. na he ce y CHIVIECKOM W y CPIICKOM jE€3MKY H3BOPHHM JOMEHU KOjHU C€ KOPHUCTE Y
MeTa(OoprUIKOj KOHIENTyalTu3al|jy aliCTPAKTHUX IMOJMOBA Y IOMEHY BUCOKOT 00pa3oBama
yIJIaBHOM TIOKJIANaTH, aid jAa he ce y mocMaTpaHuM je3WIMMa UCIOJBUTH U ofapeheHe
pa3Mke Ha IUIaHy JIGKCHYKHX peaju3alija W WCTAKHYTOCTH pa3IMYUTHX acleKara
MeTaQOpPUUYKUX TpECcIUKaBamba, YUME CE MOTY OCBETIMTUH M KYITYPHO-HICOJIOIIKE

13



http://dx.doi.org/10.1136/bmjspcare-2014-000785
http://www.research.lancs.ac.uk/portal/en/publications/the-online-use-of-violence-and-journey-metaphors-by-patients-with-cancer-as-compared-with-health-professionals(a71331cc-a903-4f57-bd33-007c5cca615f).html
http://www.research.lancs.ac.uk/portal/en/publications/the-online-use-of-violence-and-journey-metaphors-by-patients-with-cancer-as-compared-with-health-professionals(a71331cc-a903-4f57-bd33-007c5cca615f).html
http://www.research.lancs.ac.uk/portal/en/people/paul-rayson(6611fec2-9b31-44f5-90c7-f84cfbfb6884).html
http://www.research.lancs.ac.uk/portal/en/people/andrew-hardie(84aa20a2-8950-4f26-86f9-f3ed4211d281).html
http://www.research.lancs.ac.uk/portal/en/people/sheila-payne(8a2c19df-d45f-45e0-95c1-cc1cdbebb449).html
http://www.research.lancs.ac.uk/portal/en/people/veronika-koller(8e4fd5df-9faf-45f0-99e3-fc82801b78f3).html
http://www.research.lancs.ac.uk/portal/en/people/elena-semino(8aebf947-2263-4c4e-8829-07f8c06ffc7d).html

3.

4.

pa3ivKe y KOHIENTyaTH3aIiju JJOMEHa BUCOKOT 00pa30oBama y JBama je3uluma;

na rpeBoheme MeTadOpHUKUX M3pa3a M3 JOMEHA BUCOKOT 00pa3oBama Ca CHIVIECKOT Ha
CPIICKH je3UK YKJbY4yje U IPEHOILICHE MOJMOBHUX MeTadopa;

Jla TI0jMOBHE MeTadope MOMOhy KOjHX Ce KOHIENTYyalTn3yje JOMEH BHCOKOT 00pa30Bama
(Y eHIJIECKOM W CPIICKOM [€3WKY) MMa]y 3Ha4ajHy yJIOTy y OApakaBalby M OOJUKOBAHY
00pa30BHUX HJICOJIOTH]aA.

[{nspeBu UcTpakuBama ounm 6u cienehu:

1.

UACHTU(DUKOBake M KIacH(PUKOBame IMOJMOBHMX MeTadopa moMmohy Kojux ce
KOHIIETITyaJl3yje JIOMEH BHCOKOT o0O0Opa3oBamba y €HINIECKOM je3uky (OpuTaHcka
BapUjaHTa);

UIeHTU(UKOBakE U KIAaCH(PUKOBAKE IMOJMOBHMX MeTadopa TOMONy KOjUX cCe
KOHIIENITYaJIu3yje JOMEH BUCOKOT 00pa30Bama y CPIICKOM jE€3UKY;

nopeheme mojMoBHUX MeTadopa 3a KOHIENTyalIu3alyjy JOMEeHa BHUCOKOT 00pa3oBama y
€HIJIECKOM U CPIICKOM ]€3UKY;

UCIIUTHBaWkE YTUIaja MeTadopruUKe KOHLENTyalu3aluje JoOMeHa BUCOKOT 00pa3oBama y
CHIJIECKOM je3UKy Ha MeTa(opHyKy KOHIENTyalu3alujy JOMEHa BUCOKOT 00pazoBama y
CPIICKOM j€3HKY Y IPEBOY PEIICBAHTHUX TEKCTOBA Ca CHITIECKOT Ha CPIICKH jE3HK;

OCBETJhABAKEC KYATYPHO-HUICOJOIIKHX aclekara MeTagopuyke KOHIICTITyaIn3aluje
JIOMEHa BUCOKOT 00pa30Bama y €HIVIECKOM OJH. CPIICKOM jE3UKY C 003MpOM Ha aKTyelHe
00pa3oBHE HJICONIOTH]E.

5. OueknBaHu PE3VYITATH

V ckiagy ca W3IOKEHHM IPEAMETOM, TEOPHjCKAM OKBHPOM, XHIOTe€3aMa W [UJbEBUMA
MPEATIOKEHOT UCTPAKMBAha, OUSKUBAHH pe3yaTaru ounu 6u cienehu:

1.

na he ce MOTBpAWTH J1a CE€ W y EHIVIECKOM M y CPIICKOM jE€3WKY KJbYYHH TOjMOBU W3
JIOMEHa BUCOKOT 00pa30Bama (BUCOKO OBPA3OBAWE, YHUBEP3UTET, 3HAIE, CTY/IEHT, TIPOGECOP U
CJI.) Y 3HaTHO] MEpH KOHLIENTYaJIn3y]y MeTadOpUUIKH;

na he ce moka3ary a ce U 'y €HIJIECKOM M Y CPIICKOM j€3HMKY [TOJMOBH M3 JJOMEHA BHCOKOT
oOpa3oBama JOMHHAaHTHO KOHIENTYaJn3yjy IOMOhy M3BOPHHX JOMEHA IIVTOBABA,
TIPOCTOPA, CAJIPKABAIA, TIPEJIMETA, MATEPWJE W Jp., ajH Ja he ce y JBama MocCMaTpaHuM
je3uIMa MCIIOJbUTH U ofipel)eHe pasiuke y morieny ocBeT/baBama Pa3IMIUTUX acleKaTa
MIOJMOBHHX MpPECINKaBakba U3 MOMEHYTHUX M3BOPHUX JIOMEHA, KOHKPETH3alMje Ha IUIaHy
JEKCUYKUX peann3alyja, Te HickopuihaBama Ipyrux U3BOPHUX JOMEHA;

na he ce ocBemMTH 3Hayaj NOMJISKHUX IIOJMOBHHUX MeTadopa y mnpeBohemy
MeTagOpHUIKUX U3pa3a U3 JOMEHa BUCOKOT 00pa3oBama ca CHIVIECKOT Ha CPIICKH jE3HK;

na he ce y yrBpheHuM nmojMoBHUM MeTadopama 3a KOHIENTyalIu3alujy J0MeHa BUCOKOT
obpazoBamha W y EHIVIECKOM HW Y CpICKOM Kao mpeosnalyjyhe u3aBojuTH
MPOTPECUBUCTUYKA U XyMaHUCTHYKA 00pa30BHA UJICONIOTH]a.
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6. ILian pana

[Ipennoxeno uctpaxubame onsujahe ce no cneaehum dazama:

1. mpemien pelieBaHTHE JUTEpaType Be3aHe 3a TEOpHjy MOJMOBHHX MeTadopa, J0caalimba
UCTpaXUBamka MeTapOpHUUKHUX KOHLENTyalln3aluja y oOpa3oBHOM AMCKYpCY, 0Opa3oBHE
UJICOJIOTH]jE U TIpeBOheme MeTadopa;

2. TPUKYIUbAKkE M CUCTEMAaTHU30Bamke je3ndke rpale 3a aHaIM3y Ha OCHOBY EJIEKTPOHCKUX
KOpITyCca €HIVIECKOT M CPIICKOT je3WKa W Ha OCHOBY CaMOCTaJHO KOMIIMJIMPAHOT KOpIyca
TeKcToBa MocBeheHnx BHCOKOM 00pa3oBamy; y 0BOj (pa3u 6uhe yrBpheH koHa4aH ogadbup
JIeKceMa 3a aHaJIM3y Y JBaMa MOCMAaTpaHUM je3WIlMa; Mopen Tora, Ouhe MpUKYIJbEH U
penpe3eHTaTuBaH M300p TEKCTOBA O BHCOKOM 00pa30Bamky Ha CHIVIECKOM KOjU CY
MIPEBENICHU Ha CPIICKH, a Koje ¢y 00jaBuiIe 3BAaHMYHE MHCTHTYIIH]E Y OOJIACTH €BPOICKOT
BHCOKOT 00pa3oBama;

3. aHanm3a TOjMOBHHMX MeTadopa moMohy KOjUX ce KOHIENTyalu3yje IOMEH BHCOKOT
o0OpazoBama y C€HIVIECKOM OJIH. CPIICKOM je3uKy M Tmopeheme Hamaza y JBama
MOCMaTpaHUM je3WIMMa, Ha OCHOBY NpPHUKYIUbCHE je3ndke rpalje; YKOIMKO ce YKaxe
norpeba, y oBoj (a3u goaaTHO he OMTH NPUKYIUbEHU MOJAIM O MOjMOBHO-3HAYEHCKO]
OpPTraHM3alfji aHAJIM3UPAHUX JIEKCEeMa Yy JIOMEHY BHCOKOI 00pa3oBamba Ha OCHOBY
acoIMjaTUBHUX TECTOBA Y aHKETaMa ca U3BOPHUM T'OBOPHUILIMMA EHIVIECKOT OJ[H. CPIICKOT
je3ukKa;

4. aHanm3a MpeBOAa PENPE3eHTATUBHUX TEKCTOBA O BHCOKOM 00pa3oBamy MPEBEICHHX ca
CHIVIECKOT Ha CPIICKM jE€3WK pajJyd HCIUTUBAKkA IMPEHOIICHA MOJMOBHUX MeTadopa o
BHCOKOM 00pa3oBamy U3 U3BOPHOT Y IIMJEHU jE3UK MPEBOJIA;

5. cHCTeMaTu3alyja W JUCKyCHja pe3yaTara HCTpaKuBamba U pa3MaTpame TEOPHjCKUX U
METOJIOJIOUIKUX UMILTUKAIM]a KOj€ U3 HUX IPOUCTHUYY.

7. MeToie ucTpakuBamba

[Ipennoxeno HCTPaXKUBAKHE oOyxBaTa JECKPUNITUBHY u KOHTPACTUBHY
KOTHUTUBHOJIMHIBUCTUYKY aHalu3y, Kkoja he OWTH cIpoBeieHa Ha MaTepHujaly OMNIITHX
€JIEKTPOHCKUX KOpIlyca EHIVIECKOT OJIH. CPIICKOT je3MKa M HAaMEHCKU Cauub€HUX KOpIryca
TEKCTOBa O BHUCOKOM 00pa30Bamy Ha €HIVIECKOM OJH. CPIICKOM je3HKy, yKJbyuyjyhu u mpeBope
pENEBaHTHUX TEKCTOBA Ca €HIVIECKOT Ha CPIICKH.

MeTononomko TMoja3uITe y aHaJM3M ITOJMOBHHUX MeTadopa TeMebU C€ Ha CKOpallbUM
KOTHUTUBHOJMHTBUCTHYKUM TOCTYIIIMMA 33 YTBphHBame je3sMukux peanusaiuja meradopa y
muckypcey (Pragglejaz 2007, Steen et al. 2010) 1 Ha KOPIYCHOTUHTBUCTUYKOM MIPHUCTYITY aHATH3U
nojMoBHUX MeTadopa (Charteris-Black 2004, Deignan 2005). Meradopa ce y xopmycy
aHaJIM3upa ,,07103710 HABUIIE , OAH. OJf Je3WYKHX H3pa3a Ka IOJMOBHUM NpeCIMKaBambUMa
(Deignan 2005). Iloctymak yTBphuBama je3MUKMX peanusaluja metapopa y IHUCKYpCy
(Pragglejaz 2007, Steen et al. 2010) moampa3ymeBa mnpenu3HO YTBphUBame KOHTEKCTYATHOT
3HauYe’ka JIEKCEMa 3acCTYIUbEHUX Y AMCKYPCY y OAHOCY HAa HHUXOBO NPUMapHO 3Ha4YeHe (Ha
OCHOBY pEeYHMUKUX jaeduHuinmja). ¥ ckiaay ¢ TUM, Y TNPEUIOKEHOM HCTPAXHBAKHY HAKOH
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unaeHTuurkoBamba MeTadopuuKMX U3pasa yciueawmhe onpehuBame, Kkimacupukanuja
yrnopehuBame MoAJISKHUX MOJMOBHUX MeTaopa y TOMEHY BHCOKOT 00pa3oBama y CHIIECKOM U
CPIICKOM €3HKY.

AHanuza kopnyca IpUMEemhEeHa y IPeAIoKeHOM UCTpaXKuBamwy Ouhe MpeBacxoHO KBaJUTATHBHA,
Kako OM C€ OCBETIWIM PEJIIEBAaHTHU IIOJMOBHH, jE3WYKH M KYJITYPHO-HJCOJOMIKH AacleKTH
MeTa(opUyKe KOHIENTYyaau3alHje 10MEeHa BUCOKOT 00pa30Bama y €HINIECKOM U CPIICKOM jE3HKY,
a Ha oarosapajyhum mectuma Ouhe gonymeHa HHPOPMATUBHAM KBAaHTUTATUBHUM yBHIUMA.

VYKOJIHKO ce yKaxe morpeda, NCTpaxkuBame hie OUTH TOMYHBEHO METOJIOM acOIlHjaTHBHUX TECTOBA,
koju he 6utH cripoBeienu y ¢popmu aHKeTa ca npodecopuma u ctyaeHTuMa y Benukoj bpuranuju
u CpOuju. AconujaTMBHH TECT CacTOjU C€ Of JIUCTE PEeUYU-Ipakd WU CTUMYIyca Ha Koje
WCTIUTAHWIIA OJITOBapajy peunMa-peakiiijaMma Koje UM MpBO MaIHy Ha IMaMeT; HAaKOH 3a0elIeECHIX
peakuyja, cieau npedpojaBame U crarame no ydectanoctu (paruhesuh 2010: 44). V oxBupy
MPEAJIOKEHOT HCTPaKMBamkha, CTUMYIYCH Ou Owin y OONUKY IPO®ECOP JE KAO _ , CTYJEHT JE
KAO _ WTA. W cajJpkajdu OW KJbydHE JIeKCeMe Koje Cy KOpHUIIheHe y aHajJu3u IOjMOBHHX
MeTtadopa y OIIITHM KOpIycuMma y 00a je3mka. Hama3u aconujaTMBHHX TeCTOBa IMOTOM O ce
YIIOPEIIIIN ca HaJla3uMa JIOOWjEHUM aHAJIM30M KOpyITyca.

VII - 3AKJbYYAK CA OBPA3JIOKEHOM OLIEHOM O MOJIOBHOCTH TEME,
KAHJIUJIATA 1 MEHTOPA

Ha ocHoBy HaBeseHux nojaraka o kanauaary, Komucuja koncraryje na Munena Koctuh, macrep,
HCIYHaBa YCIJIOBE 32 U3PAJly TIOKTOPCKE UCepTalt]e.
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Ha ocHoOBy npenmeTa, MOCTaB/bEHUX IMJbEBA U OUEKMBAHUX pe3ylTaTa UCTpakuBama, Kommcuja
KOHCTaTyje Jia je mpeUioskeHa TeMa MoAo0Ha 3a u3paay JOKTOPCKe TUcepTalje y o0acTH HayKe
0 je3uKy (KOTHUTHBHA JIMHTBUCTHKA, EHITIECKU U CPIICKH j€3HK, KOHTPACTUBHA JIMHTBUCTHKA).

Ha ocHOBy n3HeTHX mopaTtaka o mpeiokeHoM MeHTopy, Komucuja koncraryje na je ap Karapuna
Pacynuh nogo6na 3a MeHTOpa MpeiokeHe JOKTOPCKE TucepTalmje.

Ha ocHoBy cBera uzinoxenor, Komucuja npeanaxke Hacrapuo-nayunom Behy ®@uJioJiomkor
daxyarera Yuupep3urera y beorpany na noHece mNoO3MTHBHe OLleHEe O TMOA00HOCTH
kananaatkumbe MuieHe Koctuh m mpeasioxkeHe teme mox HacjaoBom ,,Meradopuuka
KOHIIENTYaJM3aluja J0MeHa BUCOKOI 00pa30Bamba y €HIVIECKOM U CPIICKOM je3HKY*, Te aa
3a MeHtopa uMmenyje ap Karapumy Pacyauh, Banpeanor mpodecopa na Karenpu 3a
aHnIMCcTUKY Puitosomikor paxkyarera y beorpany.

beorpan, 23.06.2017. IMornucu wianoBa
Komucuje:

1.

np Karapuna Pacynuh, Banpennu npodecop

dunonomku axkynret, beorpasg

2.

np dymka Knukosartt, pegoBau mpodecop

@unonomku dakynret, beorpan

3.

1p Mupjana Mumkosuh-JlykoBuh, pegoBuu npodecop

dunonomko-yMmeTHUYKY (hakynteT, Kparyjesai
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